
 
 
 

Cisársky dekrét / Decretum Imperatoris č./nr. 4/2003 
zo 4. apríla Anno Domini 2003 

 
o Voľbách do Ríšskeho snemu 

zmenený 20. júla A.D. 2010, 4. apríla A.D. 2014, 14. augusta A.D. 2015, 17. septembra 2016,  
11. septembra 2022 , 1. decembra 2023, 9. januára 2024 a 24. januára 2024 

 
 

My, Milan I. (III.) Ján Luxemburský, 
z Milosti Božej Cisár rímsko-arauský, Kráľ 

šarišský a navarrský, Veľkovojvoda 
akvitánsky, et cetera..., 

 
My, Naša Apoštolská Jasnosť Juraj V. 
Augustus Caesar, z Milosti Božej Cisár 

rímsko-arauský, et cetera..., 
 

My, Maroš X. Hilárius Inocent, z Milosti 
Božej cisár rímsko-arauský, kráľ uhorský, 

et cetera...,  
a 

My, Laura IX. Lau Ren, z Milosti Božej 
cisárovná rímsko-arauská, markgrófka 

moravská, et cetera..., 
 

všetkým, ktorí toto vidia alebo počujú, 
Náš pozdrav! Toto nariaďujeme: 

Nos, Milanus I. (III.) Ioannes 
Lucemburgum, Dei Gratiæ Imperator 

Romaniæ-Arauiæ, Rex Sariæ et Navarriæ, 
Magnus Dux Akvitaniæ, et cetera...,  

 
Nos, Nostra Maiestas Apostolica Georgius 
V. Augustus Caesar, Dei Gratiæ Imperator 

Romanorum-Arauiæ, et cetera…,  
 

Nos, Maroš X. Hilarius Innocent, Dei 
Gratiæ Imperator Romanorum-Arauiæ, 

rex hungariæ, et cetera…,  
& 

Nos, Laura IX. Lau Ren, Dei Gratiæ 
Imperatrix Romanorum-Arauiæ, Marchia 

Comitessa Moraviæ, et cetera..., 
 

omnibus etiam unuscuique, Noster salus! 
Hoc imperamus: 

 
 

§ 1 
Pred voľbami 

 
     (1) Voľby do Ríšskeho snemu vyhlasuje 
cisár tak, aby predchádzali termínu zmeny 
funkčného obdobia Ľudového 
zhromaždenia a príslušnej tretiny Kolégia 
ríšskych kniežat. Voľby do Kolégia ríšskych 
kniežat vyhlasuje cisár spolu s voľbami do 
Ľudového zhromaždenia na ten istý deň, a 
na deň predchádzajúci polovici funkčného 
obdobia Ľudového zhromaždenia. 
     (2) V prípade skrátenia funkčného 
obdobia Ľudového zhromaždenia, sa 
o rovnaký čas skracuje funkčné obdobie 
všetkých ríšskych kniežat. Ak sa funkčné 
obdobie Ľudového zhromaždenia skráti o 2 
až viac mesiacov, pri takýchto predčasných 
voľbách do Ľudového zhromaždenia sa 

zároveň volia dve tretiny Kolégia ríšskych 
kniežat, ktoré nasledujú v cyklickom poradí. 
     (3) Pred každými voľbami Cisársky úrad 
zaregistruje strany a kandidátov, z ktorých sa 
budú voliť: 

a) poslanci Ľudového zhromaždenia 
(ďalej len „poslanci“), 

b) ríšske kniežatá Kolégia ríšskych 
kniežat (ďalej len „ríšske kniežatá“), 
pričom poradie provincií sa určí 
abecedným poradím názvov 
provincií, ktoré sú dvojmandátovými 
obvodmi a striedajú sa cyklicky po 
1/3 provincií, v prípade skrátenia 
funkčného obdobia o viac ako 2 
mesiace po 2/3 provincií. 

     (4) Cisár vymenuje členov volebnej 
komisie. Volebná komisia určí volebné 
okrsky. Ďalšie okrsky vytvorí volebná 
komisia podľa potreby počas volieb. 



     (5) Kandidáti na poslancov a ríšske 
kniežatá kandidujú za politické strany alebo 
ako nezávislí kandidáti. 
     (6) Každá strana zostaví jednu 
kandidátku pre voľby poslancov. Každý 
kandidát na poslanca zároveň kandiduje aj za 
ríšske knieža. 
     (7) V každých voľbách sa volia ríšske 
kniežatá striedavo za jednu tretinu, tj. za 10 
dvojmandátových obvodov Kolégia ríšskych 
kniežat, v prípade skrátenia funkčného 
obdobia o viac ako 2 mesiace za dve tretiny, 
tj. za 20 dvojmandátových obvodov. 
     (8) V kampani nie je dovolená fyzická 
alebo administratívna likvidácia súpera, je 
však dovolené všetko ostatné, intrigy, 
škandály, ľúbostné aféry. 

 
§ 2 

trvanie volieb 
 

     Volebná komisia vopred oznámi, ako 
dlho budú voľby trvať, môže stanoviť aj 
prestávky. Čas určený na hlasovanie nesmie 
trvať kratšie ako 14 hodín. 

 
§ 3 

Voliči 
 

     Volebné právo majú všetci občania Svätej 
ríše rímskej – Arauského cisárstva, ktorí 
vedia čítať a písať. 

 
§ 4 

Hlasovacie lístky 
 
     (1) Každý volič dostane 1 hlasovací 
lístok, ktorým sa volia poslanci aj ríšske 
kniežatá naraz. 
     (2) Na hlasovacom lístku sú uvedené 
inštrukcie na spôsob voľby. Pre každú 
stranu je vytvorený rámček so zoznamom 
kandidátov na poslancov, pričom pri mene a 
fotografii každého kandidáta je uvedený aj 
obvod (provincia), za ktorý kandidát zároveň 
kandiduje do Kolégia ríšskych kniežat. 
     (3) Na konci hlasovacieho lístka je 
samostatný rámček so zoznamom 
nezávislých kandidátov. 

     (4) Hlasovacie lístky sú opatrené 
červeným okrúhlym odtlačkom štátnej 
pečate. 

 
§5 

Úprava hlasovacích lístkov 
 
     (1) Volič má 7 hlasov, ktoré rozdelí 
medzi strany. Napíše číslo do hrubého 
rámčeka pred názov strany. Ak volič rozdelí 
viac ako 7 hlasov, na hlasy pre strany sa 
neprihliada. 
     (2) Volič má 15 krúžkov, ktorými môže 
označiť kandidátov v ktorejkoľvek strane (aj 
v takej, za ktorú nehlasoval) vrátane 
nezávislých kandidátov. Zakrúžkuje meno 
alebo fotku kandidáta. Ak volič zakrúžkuje 
viac ako 15 kandidátov, na tieto hlasy sa 
neprihliada. 
     (3) Vyplnený hlasovací lístok vloží volič 
do volebnej urny alebo určenej obálky. 
     (4) Hlasovacie lístky zaslané 
elektronickou poštou sa vytlačia, alebo sa 
takéto hlasy opíšu na samostatný papier. 
Následne sa opatria červeným okrúhlym 
odtlačkom štátnej pečate a priradia sa do 
niektorého z okrskov. 
 

§6 
 

     Počas volieb volebná komisia 
zabezpečuje zábavu a dobrú náladu. 
 

§ 7 
Sčítanie hlasov 

 
     Po ukončení volieb volebná komisia 
zmieša hlasovacie lístky z urny s lístkami 
poslanými v obálkach a mailoch od 
vzdialených voličov aby sa zachovala tajnosť 
hlasovania. 
      

§ 8 
Sčítanie hlasov do Kolégia ríšskych kniežat 

 
     (1) Všetky hlasy (krúžky) pre kandidátov 
za strany aj nezávislých sa zapíšu do 
pomocných tabuliek A. 
     (2) Na zvislej osi pomocnej tabuľky A sú 
obvody, na vodorovnej osi sú strany. 
Kandidáti sú zapísaní v jednotlivých poliach 



tabuľky. Za každý hlas sa do poľa ku 
kandidátovi zapíše čiarka, tie sa ďalej 
zapisujú čiarkovacou metódou (4 zvislé 
čiarky, piata vodorovná, ktorá ich preškrtne). 
Po sčítaní hlasov sa do každého poľa zapíše 
modrou farbou počet hlasov pre kandidáta, 
číslo sa zakrúžkuje. 
     (3) Vpravo od tabuľky A sa zelenou 
farbou napíše sumár hlasov za každý obvod. 
Dole pod tabuľkou sa červenou farbou 
napíše sumár hlasov za každú stranu. 
     (4) V každom stĺpci sa červenou farbou 
vyznačí písmenom „L“ kandidát s najvyšším 
počtom hlasov v rámci strany. Ten sa stáva 
lídrom strany. 
     (5) V každom riadku sa zelenou farbou 
vyznačí písmenom „RK“ kandidát 
s najvyšším počtom hlasov v rámci obvodu. 
Ten sa stáva zvoleným ríšskym kniežaťom. 
Ku každému zvolenému ríšskemu kniežaťu 
sa napíše percento hlasov, ktoré získalo 
v rámci volebného obvodu. 
     (6) V prípade rovnosti hlasov sa 
rozhoduje losom. 

 
§ 9 

Sčítanie pomerných hlasov do Ľudového 
zhromaždenia 

 
     (1) Volebná komisia spočíta všetky platné 
hlasy pre strany, tieto zapíše do druhej 
pomocnej tabuľky B, ktorá má taký počet 
stĺpcov, koľko je kandidujúcich strán + 1. 
     (2) Z celkového počtu hlasov pre strany 
sa vyráta 5 % kvórum. Strany, ktoré získali 
menej ako 5 % hlasov komisia preškrtne. Na 
konci riadka sa zapíše sumárny počet hlasov 
pre strany, ktoré získali viac ako 5 %. 
 

§ 10 
zrušený 

 
§ 11 

Pridelenie kompenzačných mandátov 
v Ľudovom zhromaždení 

 
     (1) Strana alebo kandidátka nezávislých 
kandidátov, ktorá získala v Kolégiu ríšskych 
kniežat: 

a) za každého zvoleného kandidáta 
aspoň tri pätiny hlasov zúčastnených 

voličov v rámci jeho obvodu, získava 
v Ľudovom zhromaždení jeden 
kompenzačný mandát, 

b) za každého zvoleného kandidáta 
aspoň dve tretiny hlasov 
zúčastnených voličov v rámci jeho 
obvodu, získava v Ľudovom 
zhromaždení dva kompenzačné 
mandáty, 

c) za každého zvoleného kandidáta 
aspoň tri štvrtiny hlasov 
zúčastnených voličov v rámci jeho 
obvodu, získava v Ľudovom 
zhromaždení tri kompenzačné 
mandáty. 

     (2) Spôsobom podľa ods. 1 sa uplatnia aj 
kompenzačné mandáty, ktoré vyplynuli 
z volieb do Kolégia ríšskych kniežat, ktoré sa 
uskutočnili v polovici funkčného obdobia 
Ľudového zhromaždenia, ak sa také voľby 
uskutočnili. Podmienkou pre uplatnenie 
týchto mandátov je: 

a) dosiahnutie 5 % kvóra danej listiny 
v aktuálnych voľbách do Ľudového 
zhromaždenia v pomernom 
volebnom systéme, 

b) zisk aspoň jedného kompenzačného 
mandátu danej listiny alebo listiny 
nezávislých kandidátov v aktuálnych 
voľbách do Kolégia ríšskych kniežat. 

 
§ 12 

Pridelenie pomerných mandátov v Ľudovom 
zhromaždení 

 
     (1) Od počtu mandátov Ľudového 
zhromaždenia (138 alebo 150) sa odpočítajú 
pridelené kompenzačné mandáty podľa § 11. 
Výsledok zistený podľa ods. 1 je počet 
mandátov, ktoré sa rozdelia pomerne podľa 
§ 9. 
     (2) Sumár hlasov strán, ktoré získali 
najmenej 5 % sa vydelí počtom mandátov, 
ktoré sa majú prideliť podľa ods. 1. 
Výsledok sa zapíše ako ríšske volebné číslo. 
     (3) Počet hlasov každej strany, ktorá 
získala najmenej 5 % sa vydelí ríšskym 
volebným číslom. Výsledok je počet 
pridelených mandátov. 
     (4) Ak nie sú pridelené všetky mandáty, 
pridáva sa po jednom mandáte stranám od 



najvyššieho desatinného zostatku. Pri 
rovnosti zostatkov sa pridelenie určí losom. 

 
§ 13 

poslanci 
 

     (1) Poslanci zastupujúci stranu 
v Ľudovom zhromaždení sa určia podľa 
počtu získaných preferenčných hlasov, 
uvedených v každom stĺpci tab. A. Poradie 
sa vypočíta elektronicky. V prípade rovnosti 
sa poradie určí losom. Podľa poradia 
určeného preferenčnými hlasmi nastupujú aj 
náhradníci počas celého funkčného obdobia. 
     (2) Ak má jedna strana viac kandidátov 
ako mandátov, ostatní sa stávajú 
náhradníkmi. 
     (3) Ak má strana menej kandidátov ako 
mandátov, kandidátom sa priradia mandáty 
podľa pomeru preferenčných hlasov. 
     (4) Kandidát, ktorého strana nezískala 
mandát, nie je zvolený.  
      

§ 14 
Kluby 

 
     Poslanci, ríšske kniežatá a kurfirsti za 
jednu stranu si môžu vytvoriť klub, v rámci 
ktorého si zvolia predsedu. To sa vzťahuje aj 
na nezávislých členov Ríšskeho snemu. 

 
 

Milan I. Ján Luxemburský, v. r. 
Cisár/Imperator/Car/Царь 

 
Juraj V. Augustus Caesar 

cisár/imperator/car/ царь – neplnoletý 
v zastúpení 

 

Milan Ján Luxemburský, v. r. 
cisársky regent, kráľ pruský, najjasnejší dóža benátsky 

 
Maroš X. Hilárius Inocent, v. r. 

Cisár/Imperator/Car/Царь 
 

Laura IX. Lau Ren, v. r. 
cisárovná/imperatrix 

 
 


